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AnHotamusi. Pabora TOCBsIIEHa W3YYEHWIO CEMaHTHYECKHX OCOOCHHOCTEH  TEpMHHOB-
(hpa3eonoru3MoB C [[BETOBBIM KOMIIOHEHTOM B JICJNOBOH ()pa3eosorny COBPEMEHHOTO aHTJIHHCKOTO
S3bIKa. AKTyalnbHOCTh HCCIIEAOBAaHHS COCTOMT B HEOOXOJMMOCTH MPOAHANN3HPOBATH CTEHECHb
HIMOMAaTHYHOCTH JTaHHOTO YYacTKa TEPMUHOJIOTMYECKOro (OHIA JIEIOBOTO AHIJIMHCKOTO S3bIKA.
OOBEKTOM HCCIEIOBAHUS CTAIM YCTOWYMBBIE TEPMHUHOJIOTMYECKHE COUYETAaHMSI C IIBETOBBIM
KOMIIOHEHTOM, W3BJIEYEHHBIC METOJOM CIUIOIIHOH BBIOOPKH M3 TOJNKOBOTO cioBapsi M. Mepdu
Longman Business English Dictionary. Ilpu otGope $3bIKOBOTO MaTepuaia MPHUMEHSIICS METOJ
¢paseomornyeckoit maeHTHOuHKamuu A.B. KyHmHa U1 ycTaHOBICHMS IIpHHAICKHOCTH
aHanusupyemoro ®E-repmuna k ¢pazeonornyeckomy (HOHAY COBPEMEHHOIO AEIOBOTO aHIIIMICKOTO
s3pIka.  [IpeAMeT wWCcleoBaHUS — CTENEHb II€PEOCMBICIICHHS KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa U
HOMEHKJIaTypa TNapaJurMaTHYecKuX cBs3eil B moie paccMarpuBaeMbix DE-tepmuHOB. Ilenbro
paboTBl  SBISETCS AaHAIN3 CEMAaHTHYECKHX OCOOCHHOCTeHl (hpa3eonorm3sMOoB C  IBETOBBIM
KOMIIOHEHTOM, (DYHKIJHOHUPYIOIIUX B JETOBOI TEPMUHOJIOTHH, C MOCIeAyomnM BelsiBieHneM OE-
TEPMHUHOB C TMOJNHBIM WM YaCTHYHBIM TIE€PEOCMBICIICHHEM KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa, a TaKkKe
BBISIBJICHHE BHUJIOB IapaJUrMaTHYECKUX OTHOIICHUI MeXIy HUMHU. B pesymbraTe HcClenoBaHUS
Obuti  BBIIBIEHBI JBe Tpynnel DE-TepMUHOB: ¢ TONHBIM M YaCTHYHBIM II€PEOCMBICIEHHEM
KOMIIOHEHTOB, a TaK JXE¢ YCTAHOBJICHBl TaKHWE€ PA3HOBUIHOCTH IapaJUrMaTHIECKHX CBS3eH, Kak
AHTOHHUMHMUS H ITIOJTUCEMUA.
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Abstract. The work considers the semantic features of phraseological terms with a color component
in the business phraseology of the modern English language. The relevance of this study lies in the
need to analyze the idiomaticity degree of this section in the terminological fund of business English.
The object of the study was terminological set expressions with a colour component, extracted by
continuous sampling from M. Murphy’s Longman Business English Dictionary. When selecting
linguistic material, the method of phraseological identification by A. V. Kunin was used to establish
the belonging of the analyzed phraseological term to the phraseological fund of modern business
English. The subject of the study is the meaning transfer degree within the component structure and
the nomenclature of paradigmatic relationships in the field of the studied phraseological units. The
purpose of this study is to analyze the semantic features of phraseological units with a colour
component that function in business terminology, followed by the identification of phraseological
units with a complete or partial transfer of the component meaning, as well as the identification of
types of paradigmatic relationships between them. As a result of the study, two groups of
phraseological units were identified: those with a complete and those with partial meaning transfer in
the components, and such varieties of paradigmatic connections as antonymy and polysemy were
established.

Keywords: terminology, phraseology, PhU-terms, full/partial meaning transfer, business English.
For citation: Kontanistova A. ., Fedulenkova T. N. Semantic features of phraseology with a colour
component in English business terminology. Cherepovets State University Bulletin, 2023, no. 3
(114), pp. 139-155. https://doi.org/10.23859/1994-0637-2023-3-114-12.

Beenenne

S13b1KOBOIT (hOHN JIIOOOTO COBPEMEHHOTO SI3bIKa OCTOSIHHO MPETEPIeBACT HU3MCHEHHUS B
CHJTY BJIMSIIOIIMX HA HEro BHEIIHUX (aKTOPOB: CTAHOBIICHHWE HOBBIX DKOHOMHUYECKHX OT-
HOIIEHHH, TIepecTpoiika ri100anbHON (PMHAHCOBOM CHCTEMBI, IIOMCK HOBBIX JICIOBBIX MapT-
HEpOB Ha BHEUIHNX PBHIHKAaX M YCTaHOBJIEHHE KOHTAKTOB MEXAy HUMHU. HoBble peanuu ne-
JIOBOTO OOIIEHHS TPeOYIOT OT A3bIKa HOBOM TEPMUHOJIOTHWH M CpeACTB HoMuHarmu. Ho
CBOMCTBEHHBIH COBPEMEHHOMY AHITIMIICKOMY AHANMTHUECKHIl XapakTep' HE MO3BOJISET
TIOJTHOCTBIO 00ECIIeYNTh HAMMEHOBAHHME MO3HAHHBIX YEIOBEKOM HOBBIX CTOPOH JICHCTBH-
TENBHOCTH. DTH JIAKyHBI B JISKCHYECKON CHCTEME 3alOJIHAIOTCSA (Ppa3eoIOTHYeCKUMH EIH-

1 O cMeHe THIOMOrMYECKOro CTPOS AHTIHICKOTO s3bIKa cM.: Apakns B. JI. CpaBHHTETbHAS TH-
HOJIOTUs aHIIIUICKOro U pycckoro s3bkoB. Jlenunrpan: Ilpocsemenue, 1979. C. 10.
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Hunamu (®PE), KoTopele BO MHOTHX CITydasix SBIISIFOTCSI €AMHCTBEHHBIM BO3MOJKHBIM CIIO-
coboM 0003HAYCHUS TPEIMETOB, CBOHCTB, MPOIIECCOB U cmyaunﬁl.

MHeHHe 0 TOM, YTO TEPMHHOJIOTHYECKUH (POH/I EIOBOTO aHTIIMICKOTO S3bIKA JIMIICH
00pa3HOCTH U EPEOCMBICIIEHHSI KOMIIOHEHTOB CJIOBOCOUYETAHHS, KOTOPOE 10 CUX IIOp IIH-
POKO pachpoCTpaHEHO HE TOJIBKO B JIENOBOW cdepe, HO U CPeAn HEKOTOPHIX (DMIIOIOTOB,
YCIIEIIHO ONpOBEPraeTcs COBPEMEHHBIMH (paseonoramu’. Bojmee TOro, MpOBEICHHBINH
aHaJ M3 OJHOTO M3 CaMbIX aBTOPHUTETHBIX TOJKOBBIX CJIOBApel aHTIIMICKOTO SI3bIKa IT0JT
obureit penakmueit M. Mepdu Longman Business English Dictionary® noxassisaer, uto
SHAYUTCIIbHYIO 4aCTb TEPMUHOJIOTUU ACIOBOI'0 AHTJIMHACKOTO COCTaBJISAIOT UMEHHO (bpa-
3€0JIOTHYECKUE EANHHIIBL.

«LIBeTOBO# CHMBOIM3M», IPOHHU3bIBAas MHOTHE C(ephl Hallel TOBCEAHEBHOM IEsTENb-
HOCTH, K KOTOPOH, HECOMHEHHO, OTHOCUTCSL U JIENIOBOE OOIIEHHUE, OTPakaeT BOCIIPHUATHE
KapTUHBI MUpa, 4TO, B CBOIO OYepeib, OTpakaeTcs B s3bike. [loaTOMy B pamKkax IaHHOTO
nccIe0BaHMs OblIa IIOCTABIICHA 3aj1a4a ITPOaHAIN3UPOBATh CEMAHTHYECKHE OCOOCHHOCTH
UMOM C IIBETOBBIM KOMIIOHEHTOM JUISl TOTO, YTOOBI BBIABUTH CTECIEHb MEPEOCMBICICHHS
HUX KOMIIOHCHTHOI'O COCTaBa M YCTAaHOBUTL BO3MOJKHBIC MapaJUrMaTUYCCKHUE CUCTCMHbLIC
CBSI3U CpPENU MCCIIEAYEMBIX YCTOHUYMBBIX TEPMHHOJIOTHYECKHX CIIOBOCOYETAHUN. AKTyallb-
HOCTH MCCIICIOBAHMSI COCTOUT B HEOOXOIMMOCTH IPOAHATM3UPOBATh CTEIICHb HANOMATHY-
HOCTH M30paHHOTO y4acTKa TEPMHHOJIOTHYECKOro ()OH/AA JEJIOBOIO aHMIIMICKOTO S3bIKA.
TeopeTnyeckuMH OCHOBAaHHMSAMH Ul PaOOTHI MOCTYXWIn uccienoBanus A. B. Kynuna n
ero noceoBaTeneii’.

OOBEKT uccIenoBaHNs — TEPMHUHBI JIETIOBOTO aHTIIMICKOTO S3bIKA C aJbEKTHBHBIM IIBE-
TOBBIM KOMIIOHEHTOM, M3BJICYEHHBIE METOIOM CIIIOIIHON BHIOOPKH M3 TOJIKOBOTO CIIOBAps
M. Mepou Longman Business English Dictionary. Ot6op s351k0BOr0 MaTepuaia mpou3-
BOJIMJICSI HA OCHOBE MeToza (pazeonornyeckoil naentudukanyn A. B. KyHnHa, KoTopblii
CIOCOOCTBYET BBISIBJICHUIO ()pa3e0IOTHIHOCTH TOTO MIIM MHOTO COYETaHMs CIIOB U OTHECe-

! Kynun A. B. Kypc ¢paseonorin coBpeMeHHOTo aHITHICKOT o s13bika. MockBa: Beicias nikona,
Jy6na: ®ennkct, 2005. C. 6-7.

2 @enynenkopa T. H. Jlenosast ¢paseonorusi B kommyHuKaimy // CoBpeMeHHbIe po0ieMbl Gu-
JIOJIOTUM M METOJHMKH NPENOAaBaHMs S3bIKOB: BOIPOCH TEOPHH M NpakTHKU: COOPHUK Hay4HBIX
tpynoB (Enabyra, 27 oktsi6ps 2017 rona) / mon peaakuueit B. M. Ilandunopoii. Enadyra: EnaGyx-
ckuit naCTUTYT KazaHnckoro ¢enepansHoro yausepcutera, 2017. C. 188—190.

® Murthy M. Longman Business English Dictionary. Harlow: Pearson Education Limited, 2007.
594 p.

* Kynuu A. B. ®pa3eosorus COBPEMEHHOTO aHIIHICKOrO A3bIKA: OIBIT CHCTEMATH3HPOBAHHOTO
onucaHus. MockBa: MHCTUTYT MexayHapoaHoro obpasosanus, 1972. 288 c.; ®enynenkosa T. H.,
Crmnpiaa H. H. bazoBele Mozenn aHIIOSA3BIYHON [1en0BO# (paseonorun / dOunonornueckie HayKu.
Bompocsr teopun n npaktuku. 2020. T. 13. Ne 7. C. 202-206; bakuna A. J1., ®enynenxona T. H.
MeTo/pl JINHTBUCTHYECKOTO HCCIIEA0OBaHUS B CUHXPOHMM M AWaxpoHuu // Teopernueckas W npH-
knanHast auHrBHCTHKA. 2022, Ne 8 (2). C. 190-196; bacosa T. A., ®enynenkosa T. H. CooTHOnIeHNE
MEX]y KaTeropHsMH «Iojey» U «cuctemay B si3bike / BectHuk CeBepHoro (ApkrHueckoro) ¢ene-
panbHOTO yHUBepcuTera. Cepust: ['ymannTapHsie u corpansibie Haykn. 2021, T. 21. Ne 3. C. 128-
132.
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HMIO €ro K MAMOMATH3MaM (HIMOMaM), MAHO(PA3eoMaTH3MaM WIH (pazeoMaTH3MaMm .
[IpoBeneHHBI CEMaHTHYECKUH aHAIN3 OBLI MOJKPEINICH KOHTEKCTyaJbHOM perpe3eHTa-
uuei u3 bpuranckoro HanuonansHoro kopnyca (BNC) u Kopmyca coBpemeHHOro amepu-
KAHCKOTO aHrIuickoro s3sika (COCA)2

OcHoBHAsI YaCcTh

PeSyJ’IbTaTbl HCCJICA0BAHUSA

1. (I)E-TepMI/[Hl)I C IOJIHBIM NME€PEOCMBICJICHUEM KOMIIOHEHTHOI'0 COCTaBa

B3sB 3a ocHOBY ompeneneHne (hpa3eoqOrmYecKOll eIWHUIBI, IPEII0KEHHOEe
A.B. KyHI/IHLIMS, MBI 0OHapY)KMBAeM, 4TO BCE HCCIIEAyEMbIe HAMU yCTOHYMBBIE TEPMUHO-
JJOTHYECKHUE COUYECTaHHA C IIBETOBBIM KOMIIOHCHTOM 06J'Ia,[[aIOT IIOJIHBIM HJIM 4YaCTHYHBIM
NEPCOCMBICIICHUEM KOMIIOHCHTHOT'O COCTaBa, T. €. IO CYTHU ABJIAIOTCSA @paSeOHOFI/ISMaMI/I.

B X0€ CEMAHTHYECCKOIro aHajln3a HaMHu OBUIO YCTaHOBJICHO, YTO 3HAYUTEJIbHASA 4acCThb
(1)pa3eOTepMI/IHOB C IBCTOBBIM KOMIIOHCHTOM, KOTOPLIC yr[OTpe6J'I$IIOTCSI B q)HHaHCOBO-
SKOHOMHUYECKOH cdepe, a Takke B cdepe TOPTroBIHM, XapaKTEpU3yeTCs IOJTHBIM Iepe-
OCMBICJICHUEM KOMIIOHCHTHOI'O COCTaBa. HOZ[ TIOJTHBIM IIEPEOCMBICIIEHUEM MBI TIOHUMAaEM
yTpaTy NEpBOHAYAJIbHOI'0 3HAYECHHUs BCEX KOMIIOHEHTOB q)E-TepMI/IHa4, B YEM II03BOJISAIOT
y6eZ[I/ITBC$[ CJIOBAPHBIC ,I[e(bPIHI/ILII/II/I N3y4YacMbIX S3bIKOBBIX CAMHUIL:

(a) black hole (6yxes. uepnas npipa) — COMMERCE a business activity or product on
which large amounts of money are spent, but that does not produce any income or other
useful result: Anyone who launches a bid for the company will want to be sure there are no
more black holes lurking in its books® — mpeamprHIMaTeNBCKas IEATEIBHOCTD, HA KOTO-
PYIO TpaTsATCs OOJBINNE IEHBTH, HO KOTOPBIE HE MPUHOCAT NPUOBLTH WITH KaKOH-In00 Apy-
rou BbII'OJbI: n}060171, KTO IOAACT 3asABKY Ha MOKYIKY KOMIIaHWH, 3aXQUCT OBITh YBEPCH-
HBIM, 4TO B €€ 6YXFaJ'ITepCKI/IX KHUTaX HET YCPHBIX AbIP (3Z[€CB " Jajiee nepeBoa Haul. —
A. K);

(6) red ink (6yxs. kpacubie uepumiaa) — used to talk about financial difficulties that
companies are experiencing: The latest financial results from US computer companies are
swimming in red ink, due to a slowdown in US sales® — ucrionb3yercst st onucanns du-
HAHCOBBIX pr}lHOCTGﬁ, KOTOPBIC HCHBITBIBACT KOMIIaAHUA: IMOCICAHUEC d)HHaHCOBBIC pe-
3yJbTaTbhl aMCPUKAHCKUX KOMIIbIOTCPHBIX KOMIaHUH HECYT CCPbLC3HLIC y6bITKPI o npu-
yuHe cHIKeHus npoaax B CLLIA;

! Kynnu A. B. Kypc ¢paseonoruu cOBpeMEHHOTO aHTIIMICKOTO si3bika. MockBa: Bricimas miko-
na. Jlyona: ®enukct, 2005. C. 44-49.

2 BNC = British National Corpus. URL: http://www.natcorp.ox.ac.uk/; COCA = Corpus of Con-
temporary American English, https://www.english-corpora.org/coca/ (zata o6pamenust: 02.01.2023).

3 Kynnn A. B. Anrmmiickas ¢paszeonorusi (TeopeTudeckuii Kypc). Mocksa: Bricmas mkona
1970. C. 210.

4 @enynenkoBa T. H. Cy6crantuBHble OE-TepMUHBI JBYXKOMIOHEHTHOH CTpyKTyph // Hayu-
HBIH pe3ynbTaT. Bonpocs! Teopernueckoil u npukiagaoi muarBucTuk. 2021. T. 7. Ne 2. C. 116.

® Murthy M. Longman Business English Dictionary. Harlow: Pearson Education Limited, 2007.
P. 48.

® Tam xe. P. 449.
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(8) Blue Cross (6yxs. cunnit kpect) — INSURANCE a US medical insurance company:
If Blue Cross patients accounted for one-third of a hospital’s patient days, the hospital
would bill Blue Cross for one-third of its total costs® — meaumuckas CTpaxoBasi KOMITAHUS
CIIIA: ecim 6Bl mammeHTH cTpaxoBoit kommanuu «bmo Kpoce» cocraBisim omHy TpeTh
KOHKO-IHEeW OONBHUITE, OOJNFHHUIIA BBICTaBMIA OBl CUET 3TOW KOMIIAHWHU 32 OIHY TPETh
CBOMX OOIIIMX 3aTpart.

HpOI/IJ'IJ'IIOCTpI/IpyeM KOHTCKCTYaJIbHOC yr[OTpe6J'IeHI/Ie MNPUBCACHHLIX BBIIIEC DE-
TEPMHUHOB C IOJTHOCTHIO NEPEOCMBICICHHBIM 3HAY€HUEM KOMIIOHECHTOB IpUMEpaMu H3
Bpuranckoro HannoHansHoro kopiyca (BNC):

(a) Housing was the next topic — Mr. Jenks called for the unfieezing of money from
council house sales, while Mr. Malone spoke of the government’s record of investment in
housing associations. Mr. Browne did not think it was the job of councils to provide hous-
ing, but Mr. Barron was quick to counter that point. There were plenty of examples of
schemes and estates in the area ‘put into place by caring councils’, he said also calling for
the freeing of sale money. The health service and its level of funding was an inevitable is-
sue. Mr. Barron described it as ‘an inevitable financial black hole’, but reiterated his par-
ty’s plans to raise investment to ensure that all services were free. (BNC) — Cnenyromeit
TEMOH CTajo KHUIbE: TroCIIOAH I[)KCHKC MMpU3BaJI pasMOpPO3UTh ACHBI'M OT IMPOJAAXKNA MYHHU-
LUIIaJIbHBIX TOMOB, B TO BPpEMs KaK I'OCIIOJAWH M3HOyH TOBOPHUJI O I'OCYJAapCTBEHHBIX WH-
BECTUIHUAX B XKWJIMIIHBIC aCCOlUaAIllUU. FOCHOI[I/IH BpayH HE CUUTAJI, YTO NPEAOCTABICHUC
JKWIIBSL SIBIISIETCS OOSI3aHHOCTBIO COBE€TOB, HO I'OCIIOAUH BI-)ppOH 6BICTpO BO3pasul. Brio
MPUBEAEHO MHOT'O ITPUMEPOB CXEM U KOMIIJIEKCOB B 9TOM paﬁOHC, «BBCACHHBIX B ,Z[el‘//ICTBI/IC
3a00TIMBBIMU COBETaMM», CKa3all OH, TaKKE IMPU3bIBas K BLICBO60)K}I€HI/IIO JCHET OT MIpo-
JlaK. 37paBoOXpaHEHHE M YpOBEHb €ro (MHAHCHUPOBAHUS OBUIM HEW30EKHBIM BOIPO-
com. 'ocrionuH BappoH ommcan 3To Kak «HEM30eXKHYI0 (GUHAHCOBYIO YepH)Io Oblpy», HO
TOATBECPANIT TIJIAHBL cBOEH MapTUH 1O MPHUBJICYCHUIO HHBCCTHHHﬁ, lITO6I:-I rapaHnTupoBarThb,
YTO BCE yCIyru OyayT OecrulaTHBIMU.

(6) Time and again, Gadarene management spreads the damage: many boards of di-
rectors as one swine plunge over the same edge, ignoring the well-established fact that the
conventional wisdom is usually stupid. If everybody else is bankrolling Australian entre-
preneurs, or expanding expensively into the US, or financing umpteen deals with untold
debt, that’s a very good reason for doing something completely different. Witness the 24%
rise in fourth quarter income reported by J.P. Morgan amid the flood of
red ink submerging the likes of the Chase Manhattan: that’s Morgan’s reward for going
against the swine in, of all things, its conservatism. Yet the banking Brits, too, chose to
ignore the lessons of previous fiascos and bankers on both sides of the Atlantic are now
trying to recoup by exacting most onerous prices: thus breaching another first principle.
It’s a hoary one at that: the higher the interest, the greater the risk — which, of course, cuts
both ways. (BNC) — CHoBa u cHOBa pykoBOACTBO «['amapwH» HAHOCHT yuiep0: MHOTHE
COBETHI JMPEKTOPOB, HACTyNas Ha OJHHU M T€ e rpadiii, HTHOPUPYIOT OOLIEH3BECTHBIN
q)aKT, 4qTOo 06IH€HpI/IHHTOG MHEHHE OOBIYHO TJIYIIO. Ecnu Bce ocrtalibHBIE (bHHaHCI/Ip}IK)T

! Murthy M. Longman Business English Dictionary. Harlow: Pearson Education Limited, 2007.
P. 50.
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ABCTPAIMICKUX MpeJIpUHUMATENeN WIN pacIIUpsoTcs, BeIxoAs Ha pbiHKM CIIA, ummn
(bI/IHaHCI/Ipy}OT OecunCiIeHHbIE CIACIKN C HCUMOBCPHBIMU JOJIIaMH, 3TO OY€Hb BECKasd IMPU-
YuHa ajsd TOoro, LlTO6])I 3aHATHCA YEM-TO COBEPIICHHO APYT'UM. Bariasuure Ha POCT goxona
B 24 % B 4eTBEpTOM KBapTaje, o koropoMm coodmaer /x. I1. Mopraun, cpeau noroka ¢u-
HaHcosblx mpyoHocmell, B KOTOPHIX OYKBaJbHO TOHYT KOMITaHUH, TOI00HBIe «Yeiic MaH-
X3TTEH»: 3TO Harpaaga MopraHa 3a TO, YTO OH IIOIIEJI ITPOTUB OCTAJIBHBIX B CBOEM KOHCED-
BaTh3Me. TeM He MCHEC, 6aHKI/IpLI u3 BpI/ITaHI/II/I TAaKKE€ MNPEAINOUIN IMPOUTHOPUPOBATH
YPOKH TIPEIBIYIINX (HacKo, 1 OAHKUPHI M0 00€ CTOPOHBI ATIAHTHKH TETePh IBITAIOTCS
OTBII'PATBHCS, YCTaHaBJIMBasA COBCEM HEBBITOOHBIC IJIsA cebs LCHBI: TEM CaMbIM Hapymias
JPYTOd TepBbIil MPUHIKI. DTO cTapas UCTOPHS: YeM BBIIIE MTPOIEHTHI, TeM OOJIbIIE PUCK,
YTO, KOHEYHO XK€, paboTaeT B 00€ CTOPOHEL.

(8) Walter Sherfield, who had started school the year before, remembers the time well,
particularly during the long hot summer days when lessons were held out in the open, un-
der the old oak trees. He remembers that work on the new school building had to be com-
pleted by the end of August since the hop kilns were needed in September. With the coming
of the first world war, the children of Bentley School were soon busy with their own war
efforts — they had a collection for the Blue Cross Fund for horses and a War Loan Savings
Association was formed. A war school garden was started in 1917 with some 20 boys
planting potatoes... . (BNC) — Yourrep llephuma, mOCTyNUBIIHMIA B IIKOITY 3a TOJ 0 3TOTO,
XOpOoI1I0 MOMHHUT TO BpEMH, OCO6CHHO JOJITUEC KApKUEC JIETHUE JHU, KOI'/Ia YPOKH ITPOBOAN-
JIMChb TOJ OTKPBITBIM He6OM, noJa CTapbIMU I[y6aMI/I. On IIOMHHUT, 4YTO pa60TLI o CTpou-
TCJIBCTBY HOBOI'O 3JaHU IIKOJIbI JOJI?KHBI ObLIH 3aBCPHINTHCA K KOHIY aBryCTa, HOCKOJIb-
Ky B CeHTs0pe OpUIM HeoOXOoAMMbI Teun ajs ookura xmensd. C npubmmkernem [lepBoit
MI/IpOBoﬁ BOMHBI JCTH HIKOJIbI bentnn BCKOPE 3aHAJIUCh CBOUMU COOCTBEHHBIMY BOEHHBI-
MU JIeJJaMd — OHHU coOpanu neHpru it horma « Cunuii kpecmy Ha JOMIAACH, W ObLIa CO-
3maHa Accormanusi cOepekeHII Ha BOCHHBIE 3aliMBbl. BOCHHBIN IIKONBHBIA OTOPOX OBLT
pa3out B 1917 roay, koraa okoso 20 MaJIbYUKOB CaKall KapTOIIKY...

Bo Bcex MPUBCACHHBIX BBIIIC MPUMEPAX Ha6n}0,uaeTc>1 IMOJHOC MEPEOCMBICIICHUC KOM-
MOHEHTHOTO COCTaBa, YTO BEIICHACTCS C TOMOIIBIO ClIOBapHBIX Aepuuunmii: black hole —a
business activity...; red ink — ...financial difficulties; Blue Cross —a US medical — insur-
ance Company — U MOATBEPKAACTCA KOHTCKCTYAaJIbHBIMU MTPUMEPAMU.

2. (I)E-TepMI/[HLI ¢ YACTHYHBIM IIEPEOCMBICJICHHEM KOMIIOHEHTHOT'0 COCTAaBa

Paccmorpum ete onun psig @E-TepMUHOB J€TI0BOTO s3bIKa, B KOTOPBIX HAOJIOAAETCS
YaCTUYHOC IMEPCOCMBICICHUC KOMIIOHCHTHOI'O COCTaBa. HCHOJ‘IIﬂyH TEPMUH «HACTHIHOC
MIEPEOCMBICTICHHEY, MBI TIOApPa3yMeBaeM, YTO B 3TOM ciiydae (hpa3eorqorndeckoil HOMHHA-
MU XOTS ObI OJIMH U3 KOMITOHEHTOB COXPAaHSIET CBOE MEPBOHAYAILHOE 3HaquI/Ie1, cp.:

(a) blue laws (6yxs. rony6sie 3akonbr) — laws in some US states preventing shops from
opening on Sundays: The ending of the state’s blue laws is expected to raise $15 million in

1 (@) METOAUKE OIMpEeaACICHUS YaCTUIHOI'O NEPEOCMBICIICHU TepMI/IHa-(i)paSGOJIOFI/BMa cM.: Fedu-
lenkova T. N. Terminology vs phraseology: meaning transfer in business terms // Research Result.
Theoretical and Applied Linguistics. 2022. No 8 (4). P. 41-56. DOI: 10.18413/2313-8912-2022-8-4-
0-4.
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sales taxes over two yearsl — 3aKoHBI B HeKOTOpHIX ITaTax CIIA, 3ampemaromue Marazu-
HaM paboTaTh 1Mo BOCKpeceHbsIM: OXKHIAeTCs, YTO MPEKpaIeHne IeHCTBHSA «TOITyOBIX 3a-
KOHOB» B 3TOM LITaT€ yBEJIMYHUT HAJIOTH C MPOAAX Ha |5 MUIJIMOHOB J10JUIApOB B TEUCHHE
JIBYX JIET;

(6) green audit (6yxs. 3enensriit aynut) — ECONOMICS an official examination of the
effects of a company’s activities on the environment’ — odurnansras skcnepTi3a Bo3ICi-
CTBHSI ICSITEIBHOCTH KOMITAHUH Ha OKPY>KaIOIIYIO CPEy;

(B) black economy (6yxs. uepnast sxonomuka) — ECONOMICS business activities that
take place unofficially, especially in order to avoid paying tax: It is impossible to quantify
exactly the extent of the black economy® — TeneBas skOHOMIKa, KOMMeEpYECKas JCATEIb-
HOCTb, KOTOPasi OCYIIECTBISIETCS] HEO(DUIMATBHO, B YACTHOCTH ISl TOTO, YTOOBI H30eKaTh
yILIaThl HAJIOroB: HEBO3MOXKHO TOYHO OMPENEeTUTh MACIITA0bl TEHEBOH IKOHOMHKH.

PaccMOTpHM HECKOJIBKO KOHTEKCTYaJIbHBIX MMPUMEPOB JIEIOBOTO JUCKYpCa, HILTIOCTPH-
PYIOIINX 3HaYeHUE paccMaTprBaeMbiX OE-TEpPMUHOB M PENICBAHTHOCTh UX YIOTPEOICHUS
B KOHKpETHOH cdepe nmpodheccnoHaTbHONH KOMMYHHUKALINH:

(a) Wagner, who is a resident of Paramus, stated it would be in the best interest of res-
idents to rescind the suspension order after this weekend “in order to help restore a sense
of peace and normalcy to our towns that have been battered by Sandy”. Wagner also af-
gued continuing to suspend the Blue Laws will distract local officials with legal entangle-
ments “that we would be much better off avoiding at this point so we can concentrate on
more pressing matters”. No, I'm not from temperance police, but I think closing Sunday
around here is a great idea because iz gives everyone a breather. Besides, and I don’t have
the figures in front of me, I'd guess that places like Garden State do more business in six
days than most places do in seven. Everyone knows what the rules are and conducts them-
selves accordingly. (BNC) — Baruep, KOTOpbIit siBiIsieTcst skuteneM [lapamyca, 3asBHII, 9TO
B UHTEpECax XHUTeNed Oy/leT OTMEHHUTh MPHUKa3 O MPUOCTAHOBKE JCHCTBUS «TOJYyObIX 3a-
KOHOBY TOCJIE 3TUX BBIXO/IHBIX, «YTOOBI IOMOYb BOCCTAHOBHUThH UyBCTBO MHUPA M HOPMaJIb-
HOH JKM3HM B HAIlIUX TOPO/iaX, KOTopble nocTpanaim oT Connu. Baruep Taxske 3asBui, 94To
MPUKa3 O MPUOCTAHOBKE JACHCTBUSI 20/1y0bIX 3aKOHO6 OYET OTBIIEKATh MECTHBIX YMHOBHH-
KOB, 3aCTaBJIsis MX pelarh IOpUIUYECKHe NPOOJIeMbl, KKOTOPBIX HaM JIydlle u3derath Ha
JITAaHHOM 3Tarie, YToObI MBI MOTJIN COCPEIOTOYHNTRLCS Ha OoJiee HacyIIHbIX aAenaxy». Her, s He
W3 TOJIMIIMK HPABOB, HO 3TO OTJIMYHAS H[Es, MOTOMY YTO 3TO JAeT BCEM IEpPE/bIIl-
Ky. Kpome Toro, Xors y MeHs HET MOA pyKoil 1udp, s mojararo, 4To TaKHE MeCTa, Kak
lapnen Creiit, mosay4aroT OoJyblle NPUOBLIM 3a IIECTh JHEH, YeM OOJBIIMHCTBO 3a
ceMb. Bce 3HatOT, 4TO CyIIECTBYIOT TaKHe MpaBHia, U BEAYT Ce0sl COOTBETCTBEHHO.

(6) Businesses in Middlesborough are being asked to carry out a green audit as part of
the town’s Environment City year. Firms will be asked to look at every aspect of their work
and how it affects the environment. Middlesborough Council’s assistant chief environmen-
tal health officer David Rigby explained: ‘The audit will include looking at the waste pro-

! Murthy M. Longman Business English Dictionary. Harlow: Pearson Education Limited, 2007.
P. 296.

2 Tam sxe. P. 30.

3 Tam xe. P. 172.
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duced by companies and what they do with it, the raw materials used, energy costs and the
Whole effect of the process’. (BNC) — buznec B MuiicOopo mpocst mpoBeCTH 3e1EHbll
ayoum B paMKax TpOBeIAcHHs NpoekTa «[0J ropojckoi 3Kojorum». OUPMbI MOMPOCAT
paccMOTpeTh KaXK/AbI aclieKT CBOed padoTHI M TO, KaK OHA BIMSET Ha OKPY>KaroOLIyIo cpe-
ny. [loMoImHUK OUpeKTOpa MO 3aIluTe OKpyKaromel cpemsl coBeta MwumicOpo IBung
Purbu o6pscHmI: «AynuT OyneT BKIIOYATh B ceOs M3ydeHHE OTXOAOB, IIPOU3BOIUMBIX
KOMITAaHHUSIMH, U TOTO, YTO OHHM C HHUMH JEJIAIOT, HCHOJIB3YEMOTO CBIPbs, JHEpro3arpar u
BCET0 OCTAIbHOTO, HA YTO BIHSET IPOIIECCH.

(8) They mean they make it, in many situations, make it pointless of people to try and
find jobs. Of course that’s so hard, they don’t make it pointless for people to find jobs that
they don’t declare their income, so that means test would encourage the black economy.
Now as we saw at the last council meeting, where a very right and proper and honest and
law abiding council and we don’t want to create a situation in which people are encour-
aged to break the law. (BNC) — Ouu UMEIOT B BHIY, YTO BO MHOTUX CHTYAI[HSX JEIAIOT
0OCCCMBICTICHHBIMH TIOTIBITKH JTIO/ICH HalTH paboTy. KoHeuHo, 3TO CIIOKHO, HO OHU HE Jie-
JIA0T OECCMBICTICHHBIM MTOUCK PabOTEhI, T1Ie HE HY)KHO AEKJIapUPOBATh CBOM TOXO, TaK UTO
MpOBepKa CpeACTB OyAeT crocoOCTBOBATh POCTY meHesol dxoHomukuy. Kak Mbl BUJIenH Ha
TIOCTICTHEM 3aCeIaHIH COBETa, Y HAC OUEHBb NMPABWIBHBIA U JOJDKHBIA, YECTHBIN U 3aKOHO-
MOCJIYILIHBII COBET, U Mbl HE XOTHUM CO3JaBaTh CUTYyalLUl0, B KOTOPOU JItOJEH MOOIIPSIOT
HapyIlaTh 3aKOH.

Bo Bcex mpuBENEHHBIX BBINIE MPUMEpPax MMEET MECTO YaCTUYHOE IEPEOCMBICIICHHE
KOMIOHEHTHOTO cocTaBa DE-TepMHUHOB, TIPH 3TOM sICpHBIE KOMIIOHCHTHI YCTOHYMBBIX
TEePMHUHOJIOTHYECKHUX ciioBocoueranuit (law, audit, economy) coxpaHsroT cBOe MEepBOHA-
YajgbHOE 3HAYCHHUE, YTO MOATBEPXKIACTCS CIIOBapHOW NeduHHIMEN, Torna Kak MepBbie B
crpykrype ®OF 1BETOBbIE KOMIIOHEHTHI, HIIH «aIbIOHKTBIY', MOIBEPrarOTCs CeMaHTHUC-
CKOif TpanHchopMariii’,

B xome mccnenoBanust OO0 TaKKe YCTAHOBICHO, YTO 1[BETOBON KoMmoneHT black co-
3maer HeratuBHyto konHotaruio OE-repmuna (black economy, black Wednesday, black
market, etc.), CBSI3aHHYIO C MPOTHBO3AKOHHOCTHIO W HEJIETAIBHON JESTENBHOCTRIO. 3ere-
HBIN IOBET B )IeJ'[OBOﬁ TCPMHUHOJIOTUN CBA3BIBACTCA, KaK IIPAaBUJIO, C DKOJIOTHYCCKUMHU BO-
NpocaMy M COOTBETCTBYIOIECH AeATENPHOCTRIO KoMIanuii (green audit, green book, green
belt, etc.).

3. AuTonnmunyeckue oTHomeHUus1 ®E—TepMHHOB ¢ IBETOBHIM KOMIIOHEHTOM

B cocraBe uzyuaempix ®E-TepMHHOB HaXOAuM ILIBETOBbIE KOMIIOHEHTHI, KOTOpPHIE B
CBOOOJTHOM YHOTPEOJICHUH SBJISIOTCS aHTOHUMaMu. PyKOBOJICTBYSICh OIpeeiieHUEM (pa-
3€0JI0OTMYECKUX aHTOHHMOB, MpeyiokeHHbIM A. B. KyHHHBIM, COIIacHO KOTOpOMY Bax-
HEHIIMMHM CEMAaHTUYECKHMMM XapaKTEPUCTUKAMU aHTOHUMOB CUMUTAIOTCS HMPOTHUBOIIOIOXK-

! Tepmun B. JI. Apakuna. Apakun B. JI. CpaBHUTENbHAs TUIONOTUS aHTJIMICKOTO U PyCCKOTO
s3b1K0B. Jlenunrpan: [Ipocsemenue, 1979. C. 149.

2 Cm. TakoKke: ®enynenkona T. H., Cnuupina H. H. ®paseonornueckas TepMUHOIOTHS AETOBOTO
AQHIJIMHACKOTO SI3bIKa: OCHOBHBIE CTPYKTYpPHBIE MoJien // BecTHHK JlOHEIKOTO HAIMOHABHOTO YHHU-
Bepcutera. Cepus [JI: ®unonorus u ncuxonorus. 2020. Ne 1. C. 5-13.
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HBIC 3HAUCHHUA U CEMAHTHYCCKaA 06H.IHOCTL, TMIPOABJIAIOIIAACSA B TOM, «9TO OHH BBIPAXKAIOT
OOHO U TO K€ POAOBOC HOHHTI/Ie»l, BBISIBJIIEM HAIMYME aHTOHMMHMYECKHX OTHOIICHHUIN B
pacCMaTpuUBACMBbIX A3BIKOBbIX SIMHUIIAX. Z[J'ISI OIIpeACICHUA I[I/I(I)(l)epeHHI/IaHBHLIX npusHa-
KOB, XapaKTePU3YIOMINX CEMAHTHIECKYIO MOJSAPHOCTE (hPa3eoIOTU3MOB, HCIIONB3yEM aH-
TOHUMUYECKUI /:[mpcbepeHuHaTopz, KOTOPBIM B JIaHHOM ClIy4ae SIBJISIETCS KOMIIOHEHT,
MMEHYIOUIMN LBET.

[TpuBenemM npuMephl BBISIBICHHOHW B MCCIIEAYEMOM SI3HIKOBOM MaTepHaje (ppa3eosioru-
YECKOM aHTOHUMUH:

(1a) black knight (6yxs. uepnbiii peaps) — FINANCE a company that tries to take
control of another company by offering to buy large numbers of its shares: While not par-
ticularly welcome, the black knight is considered more favourably than the hostile bidder?
— KOMITIaHHA, KOTOpast MBITAETCS 3aBIaleTh APYroi KOMIaHWeH, CKymas 00ibIIoe Koaude-
CTBO €€ aKIM{: XOTsI YePHBIN PhILaph He 0COOEHHO NPUBETCTBYETCS, OH CUUTaeTCs Oojee
OIaronpusATHBIM, YeM BpaKIeOHO HACTPOCHHBIH yYaCTHUK TOPTOB;

(16) white knight (6yxs. 6emnsrit pritiaps) — FINANCE someone who buys shares in a
company to prevent another company taking it over completely: The shares rose 6p to
648p, including that the market continues to expect the intervention of a white knight, pos-
sibly from continental Europe* — mimo, ckymarolee akiun KOMIIAaHAH, 9TOOBI TIPEIOTBPA-
TUTH €€ TIOJHOE MOTJIOIICHUE IPYTroil KOMIaHWEeH: aKIIMK BBIPOCIH ¢ 6 IEHCOB 10 648 meH-
COB, B TOM YHCJIC N3-3a TOT'O, UYTO PBIHOK BCC C€LIC OKNAACT BMCIIATCIILCTBO 0eJoro pbIla-
P, BOBMOXKHO, U3 KOHTHHEHTAJIbHON EBpOHBI;

(2a) be in the black (6yxs. 6siTh B weprom) — if a business is in the black, it is making a
profit: The group is still in the black but trading in the first two months of the year has
been difficult® — 6eITh B MUTIOCE, eclM GU3HEC B ILTIOCE, TO OH MPUHOCHT MPHOBLIB. FPYIIa
MO-TIPEKHEMY B IUTIOCE, HO TOPTOBJIS B IIEPBHIE IBA MEcsIa roja Obljia CI0KHOM;

(26) be in the red (6yxs. GITh B KpacHOM) — t0 OWe more money than you have, or to
make a loss in a particular period of time: The company is some $6 million in the red® —
OBIThH B MHHYCE, €CJIM Bbl JOJKHBI OoJIblIIE JCHECT, U€M Y BaC C€CTh, WJIM NOHCCTU y61>ITKI/I B
OTIPEe/ICNICHHBII MEePHUO/| BPEMEHHU: KOMIIAHHUS HAXOIUTCSl MPUMEPHO B MUHYCE Ha 6 MUILITH-
OHOB J10JIJIApOB,

(3a) brownfield site (6yxe. kopuuneBoe mosne) — PROPERTY a site used for building
where there has already been building, industrial activity etc, especially in a town or city:
The government wants to raise the proportion of housing built on brownfield sites, rather

! Kynuu A. B. Kypc ¢pa3zeonorun coBpeMEHHOTO aHTIIMICKOTO s3bika. MockBa: Bricimas miko-
na, [lyona: ®enuxkc, 1996. C. 130.

2 Anexuna A. 1. ®paseonornyeckas aHTOHUMUSI B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM si3bIke. MocKkBa:
MockoBckHii TOCy IapCTBEHHBIH N€arorn4ecKuil HHCTUTYT HHOCTPAHHBIX A3bIKOB, 1968. C. 8.

3 Murthy M. Longman Business English Dictionary. Harlow: Pearson Education Limited, 2007.
P. 48.

* Tam xe. P. 582.

® Tam xe. P. 48.

® Tam »xe. P. 448.
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than on unspoilt countryside® — yuacTok, HCIIONB3yeMBIii [T CTPOUTENILCTBA, TIIE yIKE Be-
JIOCh CTPOUTECIIHLCTBO, IMMPOMBINUICHHAA ACATEIBHOCTh U T. 1., 0COOEHHO B ropoz[e: IIpaBH-
TCJIBCTBO XOYCT YBCIINYUTH JOJIIO KWJIbS, TOCTPOCHHOI'O Ha 3a6p0u1eHH1)1x yJyacTKax, a HC
B HeTpOHYTOﬁ CENBLCKOH MECTHOCTH,

(306) greenfield site (6yxs. 3enenoe mone) — PROPERTY a site used for building where
there has never been building or industrial activity in the past: As the space requirements
of the companies changed, they sought more open greenfield sites away from the cities? —
Y4acCToOK, I/ICHOJ‘IB3Y€MLII7[ AJIL CTPOUTEIILCTBA, I'IC HUKOIrJa HE BCJIACh CTPOUTCIIbHASA WJIN
IMPOMBIIIIJIEHHASA OCATEIIBHOCTH B HpOH.UIOM: II0 MEpPE TOI'0 KakK TpC60BaHI/IH KOMIIaHUH K
MIPOCTPAHCTBY MEHSJINCH, OHU MCKAJIHN OOJIBIIE OTKPHITHIX IJIOIA0K AJIS HOBBIX pa3pado-
TOK BAaJI1 OT r'OPOJOB.

HpOI/IJ'IJ'IIOCTpI/IpyeM KOHTCKCTYAJIbHOC yr[OTp66JI€HI/I€ MMPUBEACHHBIX BbIIIC AHTOHUMMU-
YECKUX CDE-TCpMI/IHOB NnpuMepamMu U3 HaHMOHAJIbHBIX aHIJTIOA3BIYHBIX KOPITYCOB!

(1a) Home equity is now at a record high. Break it down by borrower, and the average
homeowner with a mortgage gained $4,900 in home equity in just one year. <...> What it
means for homeowners that have a high level of home equity is that really gives them addi-
tional flexibility. If they need to make investments in their home, they can tap into that
home equity to get the proceeds they need. <...> The amount of equity available for home-
owners to tap also reached a record-high $6.3 trillion, according to a separate report from
Black Knight. It defines tappable equity as the amount homeowners can cash out while
still holding 20 percent equity in the home. (COCA) — CobGcTBeHHBIII KamuTan ceifuac
HaXOAUTCd Ha PCKOPAHO BLICOKOM YPOBHC. PaS,I[eJ'H/IM 9TO IIO 3a€MIIUMKaM M BUJIUM —
CpeIHHA JOMOBIIAAETEI] ¢ HIIOTEKOH Bcero 3a oauH rox 3apaboranx 4900 momrapoB cob-
CTBEHHOro Kamutana. <...> YTo 3TO 3HAYUT AJI1 JOMOBJIAZICTIBIEB C BBICOKMM YPOBHEM
COOCTBEHHOIO Karigraljia, TaKk 3TO TO, 4YTO 3TO HeﬁCTBHTeHLHO JAac€T UM JOIOJHUTCIbHYIO
ruoOxocTh. Ecim um HYXXHO BJIOXXHWUTH CPEACTBA B CBOU JAO0M, OHU MOTYT BOCIIOJIE30BaThCA
COOCTBEHHBIM KalWTaJOM, YTOOBI MOJyYUTh HEOOXOIUMbIE UM cpeacTBa. <...> CoriacHo
OTJICNILHOMY OT4eTy Yepnoeo Pwiyaps, 00beM COOCTBEHHOIO KamuTalla, KOTOPHIM MOTYT
BOCIIOJIB30BaThCA JOMOBIIAAETBIIBI, TAKXKE TOCTUT PEKOPIHO BBICOKOTO YPOBHS B 6,3 TpITH.
nosutapoB. OH ompeenseT U3BJIEKAaeMbIil KanmuTal Kak CyMMY, KOTOPYIO JJOMOBIIAIEIBIIBI
MOTYT OOHAJIMYHUTh, COXpaHss NP 3TOM 20-IIPOLIEHTHBIN COOCTBEHHBIH KallUTall Y ce0sl.

(16) However, although the effects on market share in the short term were certainly
negligible, it is possible to argue, from a dynamic perspective, that the removal of Rown-
tree from the market place as an independent supplier eliminated a potentially powerful
long-term competitor in world markets for the Swiss firms. This is of particular importance
in an industry in which it is hard for new entrants to establish themselves, in view of the
high costs of entry into the market. During the takeover battle, it was suggested that Cad-
bury Schweppes should act as a white knight to Rowntree, in order to form a strong Brit-
ish company able to compete effectively with the Swiss. However, this suggestion would
have given the combined group a market share in excess of 50 per cent of the British mar-

! Murthy M. Longman Business English Dictionary. Harlow: Pearson Education Limited, 2007.
P. 501.
2 Tam sxe.
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ket, which would have fallen foul of the MMC guidelines. (BNC) — Onnako, XOTs BIUsHHE
Ha JIOJIO PBIHKA B KPaTKOCPOYHOW MEPCIEKTHBE, 0€3yCI0BHO, ObUIO HE3HAYMTENIBHBIM, C
JTMHAMHYECKOH TOYKH 3pEHHUS] MO’KHO YTBEP)KIATh, YTO BhITeCHEHHE «PayHTpm» C phIHKa B
Ka4ecTBE HE3aBHCHUMOTI'O IOCTaBINMKA YCTPAHWIO MOTEHIHAIBHO CHIBHOTO KOHKYPEHTa
JUTS IBEWIapcKuX (UPM Ha MHUPOBOM pBIHKE. DTO MMeeT 0coboe 3HaUeHHEe B OTPACHH, B
KOTOPOI HOBBIM y4aCTHUKaM TPYJHO 3aKPENUTHCSI BBULY BBICOKHX 3aTpAaT IIPU BBIXOJAE HA
pBIHOK. Bo Bpemst OMTBEI 3a moriomieHre ObuIo mpeanioxeHo, 4todbl «Kandepu LlBercy
BEICTYIIHJIA B POJIU Oenozo puiyapsa nis «PayHTpm», 9T00BI c(hOPMHUPOBATH CHIBHYIO OpH-
TAaHCKYIO KOMIIaHHIO, CLIOCOOHYI0 3(h(heKTHBHO KOHKYpHpOBaTh co HiBeWnapuamu. OjHa-
KO 3TO TpEemJIoKEeHHE Jano Obl O0BbEAMHEHHOW TIpyMIe JONI0 PhIHKA, MPEBBIIAIONIYIO
50 mpoueHTOB OPUTAHCKOTO PHIHKA, YTO MPOTHBOPEYMIIO OBl PYKOBOISIIUM HPHUHIIUIIAM
MMC.

(2a) For some people having debt doesn’t limit their abilities to be financially respon-
sible but for others (like myself) debt can be a slippery slope. | came out of school with
loans that I didn’t plan on paying off for 15-20 years and so charging a few things to my
credit card here and there just seemed like a drop in the bucket. I wouldn’t be in the black
in the next decade anyways, so | might as well live it up, right? # So $65K in debt later |
smartened up and paid it all off. | ger what you re saying about paying off debt not being
the most significant part of your journey, because being on the other side | see investing
and other steps having a greater impact as well. (COCA) — JIs1st HEKOTOPBIX JIIO/ICH HAITU-
YHe JoJra He OTPaHMYMBAET MX CIIOCOOHOCTH HECTH (PMHAHCOBYIO OTBETCTBEHHOCTH, HO
JUIS APYTHX (TaKWX, KaK ) ZOJT MOXET OBITh CKOJIB3KOW JOPOKKOH. S 3aKOHYMII K0Ty ©
KpeIuTaMH, KOTOpble HE IUIaHUPOBAJ BBHIILUIAYMBATH B TedeHue 15 — 20 jer, u mostomy
CIIMCAaHUE HEKOTOPBIX CYMM C MOEH KPEIUTHON KapThl TO TYT, TO TaM Ka3aJoCh KaILIEH B
Mope. B i1ro0oM citydae, B crieyronieM IeCATHIIETHH S He Obll Obl 6 Naoce, TaK 4TO 51 MOT
OBI C TAaKUM XK€ YCIIEXOM MPOXKUTH ero, BepHO? # MTak, HAKOMUB JAONT B 65 THICSIY JOJUIA-
POB, TO3Ke€ 51 IOYMHEN M BCE BBIIUIATHI. I MOHMMAl0, 9TO BBl TOBOPUTE O TOM, YTO TOTa-
IMICHUEC J0Jira HE ABJIACTCA caMOM Ba)XKHOM 4acThIO BaIllero IMyTHU, IOTOMY 4YTO, HAXOIACH C
JIPyTOi CTOPOHBI, ST BUXKY, YTO MHBECTUIIMU W JPYTHE IIAard TaKKe OKa3bIBAIOT OOJbIIOE
BIHSTHHE.

(26) # What is the difference between revenue and profit? How can your company be
selling millions of dollars of merchandise and still be in the red? What is Sarbanes-Oxley
and how does it effect every part of your company, down to the newest employee? What is
supply and demand and how does it effect your pricing and sales? # I'm not saying that
everyone needs to have an MBA, but a certain amount of business knowledge is being re-
quired of even the junior members of the staff. Even more, you can improve your job pro-
spects and career growth dramatically by cultivating an interest and understanding of
these concepts. # (COCA) — B uem pasHuiia Mexay 10X0a0M u mpubsuisio? Kak Bamra
KOMIIaHHsI MOJKET ITPO/IaBaTh TOBAPhl HA MUJUIMOHBI JIOJUIAPOB M MIPH 3TOM OCIMABAMbCA 8
munyce? Urto takoe «Capbanec OKcnm» M Kak 3TO BIUSET HA BCE 3BEHBS Balleil KOMIa-
HHHM, BIUIOTh JI0 CAMOI'0 HOBOTO COTpYIHHKA? YUTO Takoe CIpoC U MPEJIOKEHUE U KaK ITO
BJIMSICT Ha BalllM LIeHBI U npopaxu? # $1 He roBopro, 4TO BCEM HYXHO MMETh CTENEHb
MBA, HO ompeneneHHbI YpOBEeHb 3HaHUH B o0OiacTu On3Heca TpedyeTcs Aake OT Miai-

BecTHuK YepenoBenKoro rocyJjapCcTBeHHOro yuusepcurera « 2023 « Ne 3 ISSN 1994-0637 149
Cherepovets State University Bulletin ¢2023 « No. 3 (print)



A. U. Koumanucmosa, T. H. @edysenkosa. CeMaHTHYeCKHE OCOGEHHOCTH
¢$pa3eos1oru3MoB € BETOBbIM KOMIIOHEHTOM B aHIJIMACKOH J1e/10BOM
TEPMUHOJIOTHH

®UJIOJIOTUYECKHE
HAYKH

HIMX COTPYAHUKOB. bonee TOro, Bl MOXKETE 3HAUUTEIBHO YIYUIIUTh CBOU IEPCHEKTHUBHI
TPYZLOYCTPOMCTBA U KAphEPHOT'O POCTA, PA3BUBAsi HHTEPEC U TIOHUMAHNE 3TUX KOHLEIIHNI.

(3a) The UBC Bioenergy Research and Demonstration Facility will be housed in a
building designed and constructed using cross-laminate timber, a renewable alternative to
steel/concrete construction. A collaboration between the university, Vancouver-based Nex-
terra Systems and General Electric, the gasification system aims to generate enough clean
electricity to power 1,500 homes and reduce the university’s natural gas consumption by
up to 12 percent. In the United States, Exelon City Solar in Chicago, Illinois claims to be
the country’s largest urban solar plant. Located on a 41-acre brownfield site in the city’s
West Pullman neighborhood, the 10MW array includes over 32,000 solar PV panels that
can generate enough annual electricity to power 1,500 average sized homes. (COCA) —
HccnenoBatenscknii n nemMoHcTpannonnsiii nentp FOBC mo 6mnosHepretnke Oyner pas-
MEIlleH B 3/IaHUM, CIPOCKTHPOBAHHOM U ITOCTPOEHHOM C HCIIOJIB30BAaHMEM IONEPEYHO-
CJIONCTOH JIPEBECHHBI, BO30OHOBIISIEMOW aJTbTEPHATUBBI CTAJIBHBIM / OETOHHBIM KOHCTPYK-
musiM. CructeMa ra3uukanuy, Co3JaHHasi B COTPYAHNUECTBE MEXKIY YHUBEPCHUTETOM, Oa-
supyromeiica B «Hekcrreppa Cucreme» u «/[xenepan DnexTpuk» B Bankysepe, Hampas-
JIeHa Ha BBIPaOOTKY JOCTATOYHOIO KOJMYECTBA UHUCTOM 3JIEKTPOIHEPTHUU UL MUTAHUSA
1500 nomMoB u cokpareHre moTpeOIeHNs MPUPOJHOTO Ta3a YHUBEPCUTETOM 10 12 mpo-
nentoB. B Coennnennpix [lltatax xommanms «Okcemon Cutu Comap» B Umkaro, mrat
WnnuHoiic, npeTeHIyeT Ha 3BaHUE KpyIHEHIIeH TOPOACKON COTHEYHOM 3JIEKTPOCTaHLIUU B
cTpane. PacrionoxeHHbII Ha ydacTke Iiomansto 41 akp B 3a6pouiennom patione 2opoda
VYacr-Ilymnmman, komroieke MomtHOCThIO 10 MBT BRiTFOUaeT B cedst 6omee 32 000 comHed-
HBIX (D)OTOIEKTPUUECKUX IAHENEH, KOTOPhIE MOTYT BBIpAaOaThIBATh TOCTATOYHO 3JIEKTPO-
SHepru B roa aus nuranus 1500 1omMoB cpeaHero pasmMepa.

(30) # Public planned ‘communities’ don’t work — everyone agrees on that. It’s the
people — general agreement on that. # What about private planned communities? Gold
River, on Vancouver Island was founded in 1962 at the head of an inlet on the west coast
of Vancouver Island. It was what Americans would call ‘primeval wilderness’ and what
Canadians call ‘the bush’. No roads, no existing settlements but the greenfield site for a
big sawmill and pulpmill. (COCA) — # Ily6auuHble 3amiaHEPOBaHHBIE ‘COOOINECTBA’ HE
paboTaroT — ¢ 3TUM COTJIaCHBI Bce. DTO 00lIee coracue JIIo/eH Mo 3TOMY MOoBOAY. #A Kak
HacyeT YacTHBIX IUIaHUpYyeMbIX coobmiecTB? «l onn—PuBep» Ha octpoBe BankyBep Oblia
ocHoBaHa B 1962 roxy B ycThe OyXTHI Ha 3amajHoM Tobepexbe ocTpoBa Bankysep. 310
OBUIO TO, YTO aMEPUKAHIIBI Ha3BaJIK OBl «IIEPBOOBITHON ANKOW MECTHOCTBIO», & KaHA/IIbI —
«Oyurem». Hu gopor, HH CyIIECTBYIOUIMX NOCENCHUI, KPOME HO80U NAowaoKku st 00Ib-
IIO¥ JIECONMIIKH U LIEJIIF0JI0301IepepadaThIBAIOIIETO 3aBOIa.

AHTOHMMHUYHBIE OTHOLICHUS XapaKTepHB! Kak 111 PE-TepMUHOB C MOJIHOCTBIO TIEpe-
ocMmbIciieHHbIM 3HaueHneM KommonenTos (black knight / white knight, be in the black / be
in the red), tak u ¢ yactuynbIM uX nepeocMeicienreM (brownfield site / greenfield site).

Bonee Toro, anann3 m3dpaHHOTO 00BEKTa MCCIEIOBAHMS B OYEPEIHON pa3 MoATBEp-
JKIAeT MJICI0 TOTO, YTO SI3BIKOBAs KAPTHHA MUPA TECHO COMNPSIKEHA C I[BETOBOM CHMBOJIU-
KOIi, B KOTOPO YEPHBIN LIBET aCCOLIMUPYETCSI C HEOIArONPHUSITHBIMH SBJICHUSIMU — TAKUMH,
Kak yuiepO, cTpajaHusi, Heylauu, B TO BpeMsl Kak Oelblii 1IBET, HAPOTHB, SIBJISICTCS CUM-
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BOJIOM NPUMHPEHHS, JOOPO BOIM M TapMOHHWH, KPAaCHBII IIBET — CHMBOJIOM TPEBOTH,
HaNpsDKEHHOCTH, 3€JICHBIH — YUCTOThI, YMUPOTBOPEHHUS U T. II.

4, ITomceMn4ecKre OTHOLIEHHU S (I’E-TepMI/IHOB C IIBETOBBIM KOMIIOHCHTOM

B TpaHHUIIaX HCCIEAYEMOI'O SA3BIKOBOI'O MaTe€puaa Ha6JHO£[a}0TC$[ TAaKXXEC OTHOIUICHUA
MOJINCEMHHU, XOTd OHHM HE TaK MHTCHCHBHO PAa3BHUBAIOTCA, KaK OTHOUICHHA aHTOHHWMUH.
OTMeTHM IMOIMYTHO, YTO MOJIMCEMUSA B obnactu (I)pa3e0nor1/m — TPpaAUIHUOHHO SBJICHUEC
BeChMa PeIKOoe, HO MOCIETHNE ACCATIIICTHS IMEHHO B JIEIOBOU (ppa3eosornu u TepMUHO-
JIOTHMM OTMEYaeTcsi pa3BUTHE MOJHCEMHUU KaK NPOSBICHUE (hOPMaTbHO-COAEPKATEILHON
ACUMMETPUHN HUCCIIEAYEMOI'O A3bIKOBOT'O 3HaKal.

PaccmoTpumM, Hampumep, crnenyromue (paseocemanTHdeckue BapuaHTel OE-Tepmuna
black box. Cormacto cioBapro M. Mepdhu, TaHHBIN TEPMUH UMEET BA 3HAYCHHS:

(1) an electronic unit that records information on an aircraft about its height, speed etc.
If the plane crashes, the black box can be examined to find the causes: Data from the black
box recovered from the destroyed helicopter has been played back satisfactorily? — snex-
TPOHHOE YCTPOHCTBO, KOTOPOE 3aIKChIBacT HH(GOPMAIIHIO O BO3AYIIHOM CYIHE. O €r0 BbI-
COTC, CKOpPOCTHU U T. I. Ecmu camomer TCPHUT KPYHICHUC, ‘IepHLIﬁ AWK MOXKET OBITH HUC-
CJICOOBAH AJId BBIABJICHUA HpI/I‘II/IH: JAHHBIC U3 YCPHOTO AlIUKa, U3BJICYCHHOI'O U3 pa3py-
IIEHHOI'0 BEPTOJICTA, 6BIJ'[I/I BOCIIPOM3BEACHBI y}:[OBHGTBOpI/ITeIIBHO;

(2) a machine that works in a secret way that is not normally explained to people: We
found out what formulas were inside the black boxes that firms used to determine when to
set off computer-driven program trades® — mammna, KoTOpas paGoTaeT CeKPETHBIM CIOCO-
00M, KOTOpBIiI OOBIYHO HE OOBSCHSAETCS JIIOASIM. MBI BBISICHWIH, Kakue (OpMyJIbl ObLIH
BHYTPH YCPHBIX SANIUKOB, KOTOPbLIC (bPIpMLI HCIOJIB30BaIn JIs1 OIIPEACJICHUS TOIr0, Koraa
Ha4YMHATDh CACJIKH C UCIIOJIB30BAHUEM KOMIIBIOTEPHBIX IIPOTPAMM.

OyHKIMOHUPOBAaHNE JAHHBIX 3HAYCHHH, 3a()MKCHPOBAHHBIX B JIEKCHKOTPA()UUECKHX
HUCTOYHHKAX, B COBpeMeHHOﬁ I[eﬂOBOﬁ KOMMYHUKAIIUU MOATBCPKAACTCA KOHTCKCTAMU U3
HallMOHAJIbHBIX KOPITYCOB:

(1) # Thanks for the info all — he mentioned in the YouTube channel that he plans to re-
lease the email he sent <...>. Though really, I confess the impulse is more like looking at a
black box to determine why the aircraft decided to run into a mountain instead of flying
over the valley. # Anyway, since | liked the video so much, I figured I should check him out
in other venues. Thanks again from an internet-atheist-newbie. # (COCA) — Bcem cniacu6o
3a wH(OPMAIMIO — OH YMOMSHYJI Ha KaHane YouTube, 4To MmIaHHpyeT OMyOJIMKOBATh
3IEKTPOHHOE MUCBMO, KOTOPOE OH OTHpaBui <...>. XOTsS HAa CaMOM J€Ji€, MPU3HAIOCh,
9TOT UMITYJIBC 0O0JIBIIIE MMOXO0XK Ha B3TJIA4 Ha '-leprllJ AWUK, 4TOOBI OIpeACINTb, ITIOYEMY
CaMoOJICT peUIWJI BPE3aThCsa B ITOPY BMECTO TOTO, YTOOBI MPOJICTETh HAJ IlOJ'II/IHOfI. # B mio-

! Kynuxosa W. C., Canmuna I, B. JIMHrBHCTHYECKAS TEPMHUHOIOTHS B PODECCHOHATEHOM ac-
nekre. Cankr-IlerepOypr: Jlans, 2020. C. 67.

2 Murthy M. Longman Business English Dictionary. Harlow: Pearson Education Limited, 2007.
P. 48.

% Tam xe.
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O6oM ciyyae, IMOCKOJIBKY MHE TaK IIOHPaBHMJIOCH BUJEO, sl PEIINI, YTO MHE CIIEAYEeT I0-
CMOTPETH €T0 B IPyrux MecTax. Emie pa3 cnacubo oT HHTEpPHET-aTeuCcTa-HOBUYKA.

(2) # The WH needs a ‘forward’ team — 50 to 200 persons from a half dozen fields
framing a conception of the problems building data, arguments and approaches, and a
‘scout’ team to kickstart/angel seeds across risk/veild lines and time frames. Essentially,
the WH doesn’t need to build a black box to fix things, but to build a black box builder.
That “black box building machine” will cook Obama’s version of FDR’s alphabet soup.
That’s how the Ist welfare state was built, that’s how we’ll build the 2nd. (COCA) — # be-
nomy Jomy HyxHa «mepenoBas» koMaHaa — oT 50 go 200 yenoBeKk — U3 MOJIYAI0KUHBI
obuactei, pa3padaThIBaIOINX KOHIEHIINIO IPo0IIeM, COOMPAIOINX TaHHBIE, apTyMEHTHI 1
MOAXOMbI, M KOMaH/A «Pa3BeIYMKOB» IS 3aIyCKa / «IOCEBA CEMSIH» B COOTBETCTBHU C
JVHUSIMA PUCKa / YCTYNOK M BpeMeHHbIMU pamkamu. [lo cytu, benmomy Jlomy He HyXHO
CO371aBaTh YEepHblll AUUK, 9TOOBI YTO-TO HCIPABHUTh, HY>KHO CO31aTh KOHCTPYKTOP YEPHBIX
AIIMKOB. DTa «MAIlMHA UL CO3JAHUS YepHO20 AWUKA» TIPUTOTOBUT 00aMOBCKYIO BEPCHIO
«andasutHOrO cyna» Py3senpTa. BoT Kak ObLIO MOCTpoeHO 1-e rocyaapcTBO BCeoOLIEro
0J1arocoCTOSTHUS, BOT KaK MBI [TIOCTPOUM 2-¢€.

O mmpore pacmpocTpaHeHus mojrceMaHTHdeckinx OE-TepMUHOB B /I€IOBOW KOMMY-
HHUKallUK CBUETEILCTBYET KOJMYECTBO MPEACTABICHHBIX KOHTEKCTOB UX YIOTPEOJIeHUS B
HalMOHANBHBIX Koprycax: black box (2 3nauennmsi) — 1323 KOHTEKCTyalbHBIE HILTFOCTPA-
uun, Black Friday (2 3unauenus) — 1986 koHTekcTyanbHbIX wintocTpanuii, black market
(2 3nauenws) — 2082 KOHTEKCTYAIBHBIE HILTFOCTPAIIHH | JIP.

BriBoabl

Jannas paboTa SBISAETCA pE3yNbTATOM W3YYEHHS CEMAHTHYECKHX OCOOEHHOCTEH
OE-TepMUHOB ¢ IBETOBBIM KOMIIOHCHTOM B JEJI0BOH (hpa3eosioTHH COBPEMEHHOI'O aH-
rimiickoro si3pika. Ha ocHoBe MeTona dpaseoniornyeckoi aeHTHGUKALUK U TIOCPENICTBOM
CIUTOITHOW BBEIOOPKHU U3 TOJIKOBOTO CIIOBAPs JAEJIOBOTO aHTIHMICKOTO s3bIKa O peAaKIueit
M. Mepdu ObUTH U3BICUCHBI HECKOJIBKO AeCATKOB DE-TepMHHOB ¢ IBETOBBIM KOMITOHCH-
TOM-aJIbIOHKTOM.

B pesynbrare npoBeeHHOr0 aHAJIU3a NPUXOAUM K CIEAYIOIIUM BBIBOJAM:

1. ®E-TepMHUHBI C IBETOBEIM KOMIIOHEHTOM IIPEICTABIISIOT COOOH CIIeIMaTn3upOBaH-
HbIe (hPa3COIOTU3MBI, KOTOPBIC YIOTPEOAIOTCS MCKIIOYUTEIBHO B OMPEACACHHOW Mpo-
(heccronampHOM cdepe, B cepe NeIoBoH KOMMYHHKAIINH.

2. 1ns OE-TepMHHOB ¢ IBETOBHIM KOMIIOHEHTOM CBOWCTBEHHO KaK TIOJHOE, TaK U 4a-
CTUYHOE MEePEOCMBICIIEHHE KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa. B mocneanem cirydae mepeocmbicie-
HUIO MOJBEPraeTCcsi UMEHHO IIBETOBOM KOMIIOHEHT, TOTJa KaK BTOPOM, siAEPHBINA, KOMIIO-
HEHT CJIOBOCOYETAHHUSI COXPaHSET CBOE NEPBOHAYAIILHOE 3HAUEHUE.

3. Bo B3aumopeticteun psaga O@E-TepMUHOB OBLTH BBISBIICHBI CIESIYIONINE Mapagurma-
TUYECKUE, CUCTEMHBIE, CBSI3U: aHTOHUMUYECKUE OTHOIIECHUS U MOJUCEMUYECKUE OTHOIIIEe-
HUSL.

Bmkaiimas nepcnekTrBa pabOTHI COCTOUT B NANbHEHIIIEM M3YYSHHH CEMaHTHYECKIX
ocobeHHOCTeH (HPa3eoJOrnYecKuX eANHHIl TEPMHHOJIOTHYECKOTO PsiZia U BBISIBICHUH Xa-
PaKTEpHBIX MapaJAUTMATHUECKUX CBSA3EH BHYTPU ATOTO Psijia.
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